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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৪২৯৬ [আজািতক নাারঃ ৪৬৫২]

৫২/ তাফসীর (كتاب تفسير)
পিরেদঃ ২৩৮৯. আাহর বাণীঃ হ নবী ! মুিমনেদর িজহােদর জেন উু কর। তামােদর মেধ িবশজন ধযশীল

থাকেল তারা দু'শ জেনর উপর িবজয়ী হেব এবং তামােদর মেধ একশ'জন থাকেল এক সহ কােফেরর উপর

িবজয়ী হেব। কারন তারা এমন এক সদায় যার বাধশি নই (৮◌ঃ ৬৫)

باب يا أيها النب حرض المؤمنين عل القتال إن ين منم عشرون صابرون يغلبوا

مائتين وإن ين منم مائة يغلبوا ألفا من الذين كفروا بأنهم قوم لا يفقهون

আরবী

حدَّثَنَا عل بن عبدِ اله، حدَّثَنَا سفْيانُ، عن عمرٍو، عن ابن عباسٍ ـ رض اله عنهما ـ

لَما نَزلَت ‏(‏انْ ين منْم عشْرونَ صابِرونَ يغْلبوا ماىتَين‏)‏ فَتب علَيهِم انْ لا يفر واحدٌ

لَتِ ‏(‏الآنَ خَفَّفنَز ـ ثُم نتَياىم نونَ مشْرع رفي نْ لاا ةرم رانُ غَيفْيس ـ فَقَال ةشَرع نم

اله عنْم‏)‏ الآيةَ، فَتَب انْ لا يفر ماىةٌ من ماىتَين ـ زَاد سفْيانُ مرةً ـ نَزلَت ‏(‏حرِضِ

الْمومنين علَ الْقتَالِ انْ ين منْم عشْرونَ صابِرونَ‏)‏‏.‏ قَال سفْيانُ وقَال ابن شُبرمةَ

وارى الامر بِالْمعروفِ والنَّه عن الْمنْرِ مثْل هذَا‏.‏

বাংলা

৪২৯৬। ’আলী ইবনু আবদুাহ (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত য, (আাহর বাণীঃ) مْنم ننْ يا
نتَياىوا مبغْلونَ يابِرونَ صشْرع যখন নািযল হল। এরপর দশজন কােফেরর িবপরীত একজন মুসিলম থাকেলও

পালায়ন না করা ফরয কের দয়া হল। সুিফয়ান ইবনু উয়াইনা (রহঃ) আবার বণনা কেরন, দু’শ জন কােফেরর

িবপরীত ২০ জন মুসিলম থাকেলও পলায়ন করা যােব না। তারপর নািযল হল- ‏الآنَ خَفَّف اله عنْم‏)‏ الآيةَ
আাহ এখন তামােদর ভার লাঘব করেলন। িতিন অবগত আেছন য, তামােদর মেধ দুবলতা আেছ, সুতরাং

তামােদর মেধ একশ’জন ধযশীল থাকেল তারা দু’শ জেনর উপর িবজয়ী হেব। আর তামােদর মেধ এক সহ

থাকেল আাহ অনুােম তারা দু’সহের উপর িবজয়ী হেব। আাহ ধযশীলেদর সােথ রেয়েছন। (৮: ৬৬)

এরপর দু’শ কােফেরর িবপে এক’শ জন মুসিলম থাকেল পলায়ন না করা (আাহ পাক) ফরয কের িদেলন।

সুিফয়ান ইবনু উয়াইনা (রহঃ) একবার বণনা কেরেছন য, (তােত িকছু অিতির আেছ যমন,) يننموِضِ الْمرح
নািযল হল, সুিফয়ান বেলন, ইবনু বমা বেলেছন, সৎ কােজর علَ الْقتَالِ انْ ين منْم عشْرونَ صابِرونَ
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আেদশ ও অসৎ কােজর িনেষধ এর বাপারটাও আিম এরকম মেন কির।

English

Narrated Ibn `Abbas:

When the Verse:-- "If there are twenty steadfast amongst you, they will
overcome two hundred." (8.65) was revealed, then it became obligatory for
the Muslims that one (Muslim) should not flee from ten (non-Muslims).
Sufyan (the sub-narrator) once said, "Twenty (Muslims) should not flee
before two hundred (non Muslims)." Then there was revealed: 'But now Allah
has lightened your (task)..' (8.66) So it became obligatory that one-hundred
(Muslims) should not flee before two hundred (nonmuslims). (Once Sufyan
said extra, "The Verse: 'Urge the believers to the fight. If there are twenty
steadfast amongst you (Muslims) ..' was revealed.) Sufyan said, "Ibn
Shabrama said, "I see that this order is applicable to the obligation of
enjoining good and forbidding evil."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4574

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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